
          บริษทั เวิลดเ์ฟลก็ซ์ จ ำกดั (มหำชน)             World Flex Public Company Limited 

 

 
 1/7 

ประกาศเกีย่วกบัการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลในการใช้กล้องวงจรปิด 
CCTV Privacy Notice 

---------------------------------------------------------------------------------- 
               บริษัท เวิลด์เฟล็กซ์ จ ำกัด (มหำชน) (ซ่ึงต่อไปใน
ประกำศน้ี เรียกว่ำ “บริษทั”) ก ำลงัด ำเนินกำรใช้กลอ้งวงจรปิด 
(CCTV) ส ำหรับกำรเฝ้ำระวงัสังเกตกำรณ์ในพ้ืนท่ีภำยใน และ
รอบบริเวณพ้ืนท่ีภำยนอกของ อำคำรโรงงำน อำคำรส ำนักงำน 
ส่ิงอ ำนวยควำมสะดวก ป้อมรักษำควำมปลอดภยั ทำงเขำ้ออก 
(“พื้นที่”) ของบริษัทฯ เพื่อกำรปกป้องชีวิต สุขภำพ และ
ทรัพย์สิน ทั้ งน้ี เรำท ำกำรเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลของ
เจำ้หน้ำท่ี ผูป้ฏิบติังำน ลูกคำ้ ลูกจำ้ง ผูรั้บเหมำ ผูม้ำติดต่อ หรือ 
บุคคลใดๆ (ซ่ึงต่อไปน้ีจะเรียกรวมกนัว่ำ “ท่าน”) ท่ีเขำ้มำยงัพ้ืนท่ี 
โดยผำ่นกำรใชง้ำนอุปกรณ์กลอ้งวงจรปิดดงักล่ำว 
              ประกำศควำมเป็นส่วนตัวในกำรใช้กล้องวงจรปิด 
(“ประกาศ”) ฉบบัน้ีใหข้อ้มูลเก่ียวกบักำรด ำเนินกำรเก็บรวบรวม 
ใชห้รือเปิดเผย ซ่ึงขอ้มูลท่ีสำมำรถท ำให้สำมำรถระบุตวัท่ำนได ้
(“ข้อมูลส่วนบุคคล”) รวมทั้งสิทธิต่ำง ๆ ของท่ำน ดงัน้ี 

  
1. ฐานกฎหมายในการประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคล 
               บริษัทด ำเนินกำรเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลของ
ท่ำนภำยใตฐ้ำนกฎหมำย ภำยใตพ้ระรำชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูล
ส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ตำมดงัต่อไปน้ี 

       มำตรำ 24 (2) ควำมจ ำเป็นในกำรป้องกันหรือระงับ
อนัตรำยต่อชีวิต ร่ำงกำย หรือสุขภำพของท่ำนหรือบุคคลอ่ืน 

      มำตรำ 24 (5) ควำมจ ำเป็นเพื่อประโยชน์โดยชอบดว้ย
กฎหมำยของเรำหรือบุคคลอ่ืน  โดยประโยชน์ดังกล่ำวมี
ควำมส ำคญัไม่น้อยไปกว่ำสิทธิขั้นพ้ืนฐำนในขอ้มูลส่วนบุคคล
ของท่ำน 
               มำตรำ 24 (6) ควำมจ ำเป็นในกำรปฏิบติัตำมกฎหมำยท่ี
เ ก่ี ย วข้อ ง  ซ่ึ งควบคุม ดูแล เ ก่ี ย วกับควำมปลอดภัยและ
สภำพแวดลอ้มในสถำนท่ีท ำงำน และทรัพยสิ์นของเรำ 
  

    For the protection of life, health, and property, World 

Flex Public Company Limited (hereinafter referred to 

as the "Company") is installing CCTV to monitor the 

internal area and the area outside of the factory 

building, office building security fortress, entry, and 

exit ("area"). When employing such CCTV 

equipment, we gather the personal information of any 

worker, client, employee, contractor, contact person, 

or other person (hereinafter collectively referred to as 

"You") who has occupied the area. 

 

Declaration of this Privacy Notice (“Notice”) 

provides information about the processing, collection, 

use, or disclosure of information that can be made 

available to you to make you become identifiable 

(“Personal Data”), including your rights. 

 

 

 

 

 

 

1. Lawful basis for processing personal data 

The Company collects your personal information 

under a lawful basis under the Personal Data 

Protection Act B.E. 2562 as follows: 

 

Section 24 (2) The necessity to prevent or suppress 

danger to life, body or health to you or other persons. 

  

Section 24 (5) Necessary for our legitimate interests 

or others. Such benefits are no less important than 

your basic rights in your personal data. 

 

Section 24 (6) The necessity of compliance with 

relevant laws that govern safety and environment in 

our workplace and property. 
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2.   วตัถุประสงค์ในการเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลของท่าน   
             บริษทัด ำเนินกำรเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำน
เพ่ือวตัถุประสงค ์ดงัต่อไปน้ี 
2.1 เพื่อกำรปกป้องสุขภำพและควำมปลอดภัยส่วนตวัของ

ท่ำน ซ่ึงรวมไปถึงทรัพยสิ์นของท่ำน 
2.2 เ พ่ือกำรปกป้องอำคำร ส่ิงอ ำนวยควำมสะดวกและ

ทรัพยสิ์นของเรำจำกควำมเสียหำย กำรขดัขวำง กำรท ำลำย 
ซ่ึงทรัพยสิ์นหรืออำชญำกรรมอ่ืน 

2.3 เพื่อสนับสนุนหน่วยงำนท่ีเ ก่ียวข้องในกำรบังคับใช้
กฎหมำยเพ่ือกำรยบัย ั้ง ป้องกนั สืบคน้ และ ด ำเนินคดีทำง
กฎหมำย 

2.4 เพื่อกำรให้ควำมช่วยเหลือในกระบวนกำรระงบัขอ้พิพำท
ซ่ึงเกิดข้ึนในระหว่ำง ท่ีมีกระบวนกำรทำงวินัยหรือ
กระบวนกำรร้องทุกข ์

2.5 เพื่อกำรให้ควำมช่วยเหลือในกระบวนกำรสอบสวน หรือ 
กระบวนกำรเก่ียวกบักำรส่งเร่ืองร้องเรียน  

2.6 เพ่ือกำรให้ควำมช่วยเหลือในกระบวนกำรริเร่ิมหรือ
ป้องกนักำรฟ้องร้องทำงแพ่ง ซ่ึงรวมไปถึงแต่ไม่จ ำกดัเพียง
กำรด ำเนินกำรทำงกฎหมำยท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรจำ้งงำน   

 
3. ข้อมูลส่วนบุคคลท่ีเราเก็บรวบรวมและใช้ 

ตำมวตัถุประสงค์ตำมท่ีไดแ้จง้ในขอ้ 2. บริษทัท ำกำร
ติดตั้งกลอ้งวงจรปิดในต ำแหน่งท่ีมองเห็นได ้โดยจะจดัวำงป้ำย
เตือนว่ำมีกำรใช้งำนกล้องวงจรปิด ณ ทำงเข้ำและทำงออก 
รวมถึงพ้ืนท่ีท่ีเรำเห็นสมควรว่ำเป็นจุดท่ีตอ้งมีกำรเฝ้ำระวงั เพื่อ
เก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำนเม่ือท่ำนเขำ้มำยงัพ้ืนท่ี 
โดยมีรำยกำรขอ้มูลดงัต่อไปน้ี 
3.1 ภำพน่ิง 
3.2 ภำพเคล่ือนไหว 
3.3 เสียง 
3.4 ภำพทรัพยสิ์นของท่ำน เช่น พำหนะ กระเป๋ำ หมวก เคร่ือง
แต่งกำย เป็นตน้ 

2. Purpose of collection collect your personal data  

 

The Company collects your personal data for the 

following purposes: 

 

2.1 To safeguard your personal security and well-

being. This includes the things you own. 

2.2 To prevent damage, obstruction, property 

destruction, and other crimes from happening to 

our buildings, facilities, and assets. 

2.3 To assist the law enforcement agencies in their 

efforts to prevent prosecution and conduct 

investigations. 

2.4 For assistance in resolving disagreements that 

develop during the or complaint process. 

2.5 To support the investigation process or the 

process of filing a complaint. 

2.6 To aid in the beginning or prevention of civil 

litigation This includes employment-related legal 

actions, but is not limited to these. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Personal data we collect and use 

 

According to the objectives as stated in Clause 2., the 

Company installs closed circuit cameras in Visible 

locations with a warning that CCTV cameras are 

being used at entrances and exits as well as in areas 

where we deem as appropriate surveillance points to 

collect personal data when you enter the area with the 

following information: 

 

3.1  Still images 

3.2  Animation 

3.3  Sound 

3.4  Pictures of your assets such as vehicles, bags, 

       hats, clothing, etc. 
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               ทั้งน้ี บริษทัจะไม่ท ำกำรติดตั้งกลอ้งวงจรปิดในพ้ืนท่ีท่ี
อำจล่วงละเมิดสิทธิขั้นพ้ืนฐำนของท่ำนจนเกินสมควร ได้แก่ 
ห้องพกั ห้องน ้ ำ ห้องอำบน ้ำ หรือสถำนท่ีเพ่ือใชใ้นกำรพกัผ่อน
ของผูป้ฏิบติังำน 

 
4. การเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของท่าน 
 บริษทัจะเก็บรักษำขอ้มูลในกล้องวงจรปิดท่ีเก่ียวกบั
ท่ำนไวเ้ป็นควำมลับ และจะไม่ท ำกำรเปิดเผย เวน้แต่ กรณีท่ี
บริษทัมีควำมจ ำเป็นเพื่อให้สำมำรถบรรลุวตัถุประสงค์ในกำร
เฝ้ำระวงัสังเกตกำรณ์ตำมท่ีไดร้ะบุในประกำศฉบบัน้ี บริษทัอำจ
เปิดเผยขอ้มูลในกล้องวงจรปิดแก่ประเภทของบุคคลหรือนิติ
บุคคล ดงัต่อไปน้ี 
4.1 หน่วยงำนท่ีมีอ ำนำจหน้ำท่ีตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด เพื่อ

ช่วยเหลือ สนบัสนุนในกำรบงัคบัใชก้ฎหมำย หรือเพื่อกำร
ด ำเนินกำรสืบสวน สอบสวน หรือกำรด ำเนินคดีควำมต่ำง 
ๆ 

4.2 ผูใ้ห้บริกำรซ่ึงเป็นบุคคลภำยนอก เพื่อควำมจ ำเป็นในกำร
สร้ำงควำมมัน่ใจในเร่ืองกำรป้องกนัหรือระงบัอนัตรำยต่อ
ชีวิต ร่ำงกำย สุขภำพ รวมทั้งทรัพยสิ์นของท่ำนหรือบุคคล
อ่ืน  
 

5. สิทธิตามพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 
2562 ของท่าน 

               พระรำชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 มี
ว ัตถุประสงค์เพื่อให้ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนอยู่ในควำม
ควบคุมของท่ำนได้มำกข้ึน โดยท่ำนสำมำรถใช้สิทธิตำม
พระรำชบัญญัติคุ ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 เ ม่ือ
บทบญัญติัในส่วนท่ีเก่ียวกบัสิทธิของเจำ้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมี
ผลใชบ้งัคบั ซ่ึงมีรำยละเอียดดงัต่อไปน้ี 

5.1 สิทธิในกำรเขำ้ถึง รับส ำเนำ และขอให้เปิดเผยท่ีมำของ
ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำนท่ีเรำเก็บรวบรวมอยู ่เวน้แต่กรณี
ท่ีบริษัทมีสิทธิปฏิเสธค ำขอของท่ำนตำมกฎหมำยหรือ

However, the Company will not install closed circuit 

cameras in the area that may infringe the rights of your 

basic rights such as bathroom, shower room, or a place 

for the rest of the workers. 

 

 

 

4. Disclosure of your personal data  

 

The corporation will maintain the confidentiality of 

the CCTV data and won’t disclose it unless it’s 

absolutely necessary to accomplish the surveillance 

goals outlined in this announcement. The following 

categories of people or legal entities are those to 

whom the Company may release CCTV information: 

4.1 Institutions with the power to carry out legal 

mandates to support investigations, prosecutions, 

or law enforcement. 

4.2 Service providers who are not affiliated with you 

or others must develop trust in order to protect 

your life, body, health, and property. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Your rights under the Personal Data Protection 

Act B.E. 2562 (2019) 

  

The Personal Data Protection Act B.E.2562 has its 

purpose to make your personal data in your control as 

much as possible. You can exercise the rights under 

the Royal Command, the Personal Data Protection 

Act B.E. 2562, when the provisions in part related to 

owner's rights personal data are effective with the 

following details. 

5.1 The right to access and obtain a copy of your 

personal data, as well as the right to request the 

disclosure of the source of any personal data about 

you that the Company has collected without your 

consent. The Company reserves the right to deny 

your request if doing so would violate the law, a 
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ค ำส่ังศำล หรือกรณีท่ีค ำขอของท่ำนจะมีผลกระทบท่ีอำจ
ก่อใหเ้กิดควำมเสียหำยต่อสิทธิและเสรีภำพของบุคคลอ่ืน 

5.2  สิทธิในกำรขอแก้ไขข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนท่ีไม่
ถูกตอ้งหรือไม่ครบถว้น เพ่ือใหมี้ควำมถูกตอ้ง เป็นปัจจุบนั 
สมบูรณ์ และไม่ก่อใหเ้กิดควำมเขำ้ใจผิด  

5.3 สิทธิในกำรขอให้ระงบักำรใช้ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำน
ในกรณีหน่ึงกรณีใด ดงัต่อไปน้ี 
5.3.1 เม่ืออยู่ในช่วงเวลำท่ีเรำท ำกำรตรวจสอบตำมค ำร้อง

ขอของท่ำนให้แก้ไขขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำนให้
ถูกตอ้ง สมบูรณ์และเป็นปัจจุบนั 

5.3.2 ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำนถูกเก็บรวบรวม ใช้หรือ
เปิดเผยโดยมิชอบดว้ยกฎหมำย 

5.3.3 เม่ือขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำนหมดควำมจ ำเป็นใน
กำรเก็บรักษำไวต้ำมวตัถุประสงค์เรำได้แจ้งไว้ใน
กำรเก็บรวบรวม แต่ท่ำนประสงค์ให้เรำเก็บรักษำ
ข้อมูลนั้ นต่อไปเ พ่ือประกอบกำรใช้สิทธิตำม
กฎหมำยของท่ำน 

5.3.4 เม่ืออยู่ในช่วงเวลำท่ีเรำก ำลงัพิสูจน์ให้ท่ำนเห็นถึง
เหตุอนัชอบดว้ยกฎหมำยในกำรเก็บรวบรวม ใชห้รือ
เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำน หรือตรวจสอบ
ควำมจ ำเป็นในกำรเก็บรวบรวม ใช้ หรือเปิดเผย
ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำนเพื่อประโยชน์สำธำรณะ 
อนัเน่ืองมำจำกกำรท่ีท่ำนไดใ้ช้สิทธิคัดคำ้นกำรเก็บ
รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำน 

5.4 สิทธิในกำรคดัคำ้นกำรเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูล
ส่วนบุคคลของท่ำน เว้นแต่กรณีท่ีบริษัทมีเหตุในกำร
ปฏิเสธค ำขอของท่ำนโดยชอบดว้ยกฎหมำย (เช่น  บริษทั
สำมำรถแสดงให้เห็นว่ำกำรเก็บรวบรวม ใช้ หรือเปิดเผย
ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำนมีเหตุอนัชอบด้วยกฎหมำยยิ่ง
กว่ำ หรือเพ่ือกำรก่อตั้งสิทธิเรียกร้องตำมกฎหมำย กำร
ปฏิบติัตำมหรือกำรใชสิ้ทธิเรียกร้องทำงกฎหมำย หรือเพื่อ
ประโยชน์สำธำรณะตำมภำรกิจของเรำ)  

court order, or someone else's rights and 

freedoms. 
5.2 The right to ask for the rectification of any 

incorrect or incomplete personal information 

about you that could lead to misunderstandings. 
5.3 The right to request the Company to use the terms 

and conditions of your personal data in any of the 

following cases:  
5.3.1 During the period when the Company 

conducts an audit according to your request 

to correct your personal data to be accurate, 

complete and up-to-date. 

5.3.2 Your personal data is unlawfully collected, 

used or disclosed. 

5.3.3 When your personal data is no longer 

important to be kept for the purpose that the 

Company has given to you to collect but 

you wish the Company to retain the 

information for the purpose of exercising 

your legal rights. 

5.3.4 While the Company is demonstrating to you 

the justification for collecting your personal 

information or searching into the necessity 

of collecting, using, or disclosing your 

personal information for the public good in 

connection with your exercise of your right 

to object to the collection, use, or disclosure 

of your personal information. 

5.4 The right to object to the collection, use, or 

disclosure of your personal data, unless the 

Company has sufficient reason to refuse your 

request (for instance, the Company can show that 

collecting, using, or disclosing personal 

information has a legal basis, or is necessary for 

the establishment of legal claims, compliance 

with rights, or exercise of rights, legal claim, or is 

necessary for the public's benefit in accordance 

with the Company's mission). 
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6. ระยะเวลาในการเก็บรักษาข้อมูลส่วนบุคคล 
เพ่ือบรรลุวตัถุประสงคข์องกำรเฝ้ำระวงัสังเกตโดยกำร

ใชอุ้ปกรณ์กลอ้งวงจรปิดตำมท่ีประกำศน้ีก ำหนด บริษทัจะเก็บ
รักษำขอ้มูลส่วนบุคคลในกลอ้งวงจรปิดท่ีเก่ียวขอ้งกบัท่ำน เป็น
ระยะเวลำ 30 ว ัน นับจำกวันท่ีมีกำรบันทึกข้อมูล (ในสถำน
เหตุกำรณ์ปกติ) หลงัจำกครบก ำหนดระยะเวลำดงักล่ำวระบบจะ
ท ำกำรลบ ท ำลำยขอ้มูลส่วนบุคคลแบบถำวรโดยอตัโนมติั  

กรณีอันมีเหตุหรือสถำนกำรณ์เก่ียวกับควำมมั่นคง
ปลอดภยัเก่ียวกบับุคคล (ท่ำน) หรือทรัพยสิ์นของบริษทัฯ และ
ให้หมำยควำมรวมถึงเหตุกำรณ์ท่ีอนัอำจจะเกิดข้ึนตำมขอ้ 2. 
(วตัถุประสงค์ในกำรเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำน) 
บริษัทฯจะด ำเนินกำรจัดเก็บหรือบันทึกข้อมูลส่วนบุคคลใน
เหตุกำรณ์นั้นไวจ้นกว่ำจะมีกำรด ำเนินกำรในกระบวนกำร กำร
ยบัย ั้ง ป้องกนั สืบคน้ ด ำเนินคดีทำงกฎหมำย ช่วยเหลือ ระงบัขอ้
พิพำท ซ่ึ ง เ กิด ข้ึนในระหว่ ำ ง ท่ี มี ก ระบวนกำรทำงวิ นั ย 
กระบวนกำรร้องทุกข์ กระบวนกำรริเ ร่ิมหรือป้องกันกำร
ฟ้องร้องคดีทำงอำญำและทำงแพ่ง หรือด ำเนินคดีจนถึงท่ีสุด 
ทั้งน้ี เม่ือพน้ระยะเวลำดังกล่ำวเรำจะท ำกำร ลบ ท ำลำยขอ้มูล
ส่วนบุคคลแบบถำวรของท่ำนต่อไปภำยใน 7 วนั  
  
7. การรักษาความมั่นคงปลอดภัยข้อมูลส่วนบุคคล 

      บริษัทมีมำตรกำรในกำรรักษำควำมมั่นคงปลอดภัย
ขอ้มูลส่วนบุคคลของท่ำนอย่ำงเหมำะสม ทั้งในเชิงเทคนิคและ
กำรบริหำรจัดกำร เพื่อป้องกันมิให้ข้อมูลสูญหำย หรือมีกำร
เขำ้ถึง ลบ ท ำลำย ใช ้เปล่ียนแปลง แกไ้ข หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วน
บุคคลโดยไม่ไดรั้บอนุญำต ซ่ึงสอดคลอ้งกบันโยบำยและแนว
ปฏิบัติด้ำนควำมมั่นคงปลอดภัยสำรสนเทศ ( Information 
Security Policy) ของบริษทั  

     นอกจำกน้ี บริษทัไดก้ ำหนดให้มีประกำศเก่ียวกับกำร
คุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลข้ึน โดยประกำศให้ทรำบกนัโดยทัว่
ทั้งบริษทั พร้อมแนวทำงปฏิบติัเพ่ือให้เกิดควำมมัน่คงปลอดภยั
ในกำรเก็บรวบรวม ใช้ และเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล โดยธ ำรง

6. Duration of retention of personal data 

 

The Company will preserve personal information 

about you in the CCTV camera for a period of 30 days 

following the date the data was recorded in order to 

fulfill the purpose of surveillance by utilizing CCTV 

equipment as defined (in normal circumstances). The 

system will automatically delete and permanently 

destroy personal data after those designated periods.  

 

In case there is a cause or circumstance regarding the 

safety in relation to the person (you) or the Company's 

assets, and shall comprise circumstances that may 

occur according to Clause 2. (Objectives of collecting 

your personal information), the Company will 

continue to store or record personal information in the 

event until further action is taken to take action in the 

process of deterrence, prevention, search, and legal 

proceedings in the resolution of disputes that arise 

during the course of the disciplinary process, 

complaint process, initiating or preventing criminal 

and civil lawsuits, prosecuting, or the judgmental 

process. When the aforementioned period is over, we 

will continue to permanently delete and destroy your 

personal data within 7 days. 

 

 

 

 

 

7. Security of personal information 

 

The Company takes adequate technological and 

financial steps to protect the security of your personal 

information in order to prevent data loss or access, as 

well as the misuse, alteration, and disclosure of 

personal information without your consent. This 

complies with the information security policy and 

standards of the company. 

 

Additionally, the organization has published a notice 

about its personal data protection policy, alerting 

everyone to it and outlining the rules for making sure 

that it is safe to collect, use, and disclose personal 

information by upholding its confidentiality, integrity, 

and accessibility. A suitable time has been set aside 

for a review of this announcement. 
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ไวซ่ึ้งควำมเป็นควำมลบั (Confidentiality) ควำมถูกตอ้งครบถว้น 
(Integrity) และสภำพพร้อมใชง้ำน (Availability) ของขอ้มูลส่วน
บุคคล โดยไดจ้ดัให้มีกำรทบทวนประกำศฉบบัน้ีในระยะเวลำ
ตำมท่ีเหมำะสม 

 
8. ความรับผิดชอบของผู้ควบคุมข้อมูลส่วนบุคคล 

      บริษทัไดก้ ำหนดให้เจำ้หน้ำท่ีเฉพำะผูท่ี้มีอ  ำนำจหน้ำท่ี
เก่ียวขอ้งในกำรจดัเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล
ของกิจกรรมกำรประมวลผลน้ีเท่ำนั้นท่ีจะสำมำรถเขำ้ถึงขอ้มูล
ส่วนบุคคลของท่ำนได้ โดยบริษัทจะด ำเนินกำรให้เจ้ำหน้ำท่ี
ปฏิบติัตำมประกำศน้ีอยำ่งเคร่งครัด 

  
9. การเปลี่ยนแปลงแก้ไขค าประกาศเก่ียวกับความเป็นส่วนตวั 

       ในกำรปรับปรุงหรือเปล่ียนแปลงประกำศน้ี บริษัท
อำจพิจำรณำแกไ้ขเปล่ียนแปลงตำมท่ีเห็นสมควร และจะท ำกำร
แ จ้ ง ใ ห้ ท่ ำ น ท ร ำ บ ผ่ ำ น ช่ อ ง ท ำ ง เ ว็ บ ไ ซ ต์ ข อ ง บ ริ ษัท 
(www.worldflex.net) หรือป้ำยประชำสัมพันธ์ของบ ริษัท 
อย่ำงไรก็ ดี บริษัทขอแนะน ำให้ท่ำนโปรดตรวจสอบเพื่อ
รับทรำบประกำศฉบบัใหม่อยำ่งสม ่ำเสมอ โดยเฉพำะก่อนท่ีท่ำน
จะเขำ้มำในพ้ืนท่ีของบริษทั 

       กำรเขำ้มำในพ้ืนท่ีของท่ำน ถือเป็นกำรรับทรำบตำม
ขอ้ตกลงในประกำศน้ี ทั้งน้ี โปรดระงบักำรเขำ้พ้ืนท่ี หำกท่ำนไม่
เห็นดว้ยกบัขอ้ตกลงในประกำศฉบบัน้ี หำกท่ำนยงัคงเขำ้มำใน
พ้ืนท่ีต่อไปภำยหลังจำกท่ีประกำศน้ีมีกำรแก้ไขและน ำข้ึน
ประกำศในช่องทำงข้ำงต้นแล้ว จะถือว่ำท่ำนได้รับทรำบกำร
เปล่ียนแปลงดงักล่ำวแลว้ 

 
 
 
 
 
 
  

 

 

 

 

 

 

 

8. Responsibilities of the Data Controller 

 

The Company has designated only officers who have 

the authority to get involved in collecting, using or 

disclosing personal data of the business processing 

activity only and the Company will ensure that the 

officer strictly comply with the notice.  

 

 

 

9. Amendments to Privacy Policy  

 

The Company may consider improving, amending or 

changing this notice as it deems appropriate and will 

notify informed through the Company's website 

(www.worldflex.net) or the Company's publicity 

label, however, the Company recommends that you 

review it carefully for the latest version of this notice 

especially before you enter into the area of the 

company.  

 

It is deemed an acknowledgment of this proclamation 

to enter your territory. If you disagree with this 

message, kindly stop entering the area. You will be 

regarded to have been aware of such changes if you 

continue to visit the area after this notice has been 

updated and fully disclosed. 
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10. การติดต่อสอบถาม  
             ท่ำนสำมำรถติดต่อสอบถำมเก่ียวกบัประกำศฉบบัน้ีไดท่ี้ 
 
1. ผู้ควบคุมข้อมูลส่วนบุคคล (Data Controller 

ช่ือ                         : บริษทั เวิลดเ์ฟลก็ซ์ จ ำกดั (มหำชน 
สถำนท่ีติดต่อ        : (โรงงาน)   

                         เลขท่ี 59/1 หมู่ท่ี 5 ถนนทำงหลวงสำย 
                         3191 ต  ำบลแม่น ้ำคู ้อ  ำเภอปลวกแดง 
                        จงัหวดัระยอง 21140 

       ช่องทำงกำรติดต่อ : โทรศพัท ์0 3863 7559 
 
        สถำนท่ีติดต่อ       : (ส านักงาน)  

                        เลขท่ี 1/7 อำคำรบำงนำธำนีชั้น 3  
                        หอ้ง 3 บี ซอยบำงนำ-ตรำด 34  
                        แขวงบำงนำใต ้เขตบำงนำ 
                        กรุงเทพมหำนคร 10260     

       ช่องทำงกำรติดต่อ : โทรศพัท ์0 2398 7188-9  
                                                                               

2. เจ้าหน้าท่ีคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล  
      (Data Protection Officer: DPO) 
       สถำนท่ีติดต่อ       : เลขท่ี 1/7 อำคำรบำงนำธำนีชั้น 3  
                                      หอ้ง 3บี ซอยบำงนำ - ตรำด 34  
                                      แขวงบำงนำใต ้เขตบำงนำ  
                                      กรุงเทพมหำนคร 10260 
     ช่องทำงกำรติดต่อ : 0 2398 71889-9 ต่อ 201 

                      Email: ronnawatlo@worldflex.net และ 
                                  nititornth@worldflex.net 
 
 

 
ประกำศ ณ วนัท่ี 6 พฤษภำคม 2565 

10. Inquiries 

 

You can receive more information about this 

announcement at: 

 

1. Data Controller 

 

Name : World Flex Public Company Limited 

Contact 

Address 

: (Factory)  

No. 59/1, Village No. 5, Highway 

Road, Sai 3191, Mae Nam Khu Sub-

district, Pluak Daeng District, 

Rayong Province 21140 

Contact 

method 

:  Phone 0 3863 7559 

  

 

Contact 

Address 

: (Office) 

No. 1/7, Bangna Thani Building, 3rd 

Floor, Room 3B, Soi Bangna-Trad 

34, Bang Na Tai Sub-district, Bang 

Na District, Bangkok 10260 

Contacts :  Telephone 0 2398 7188-9 

  

 

 

 

2. Data Protection Officer: DPO 

 

Contact 

Address 

: No. 1/7, Bangna Thani Building, 3rd 

Floor, Room 3B, Soi Bangna- Trad 

34, Bang Na Tai Sub-district, Bang 

Na District, Bangkok 10260 

Contacts :  0 2398 71889-9 ext. 201 

                                     Email: ronnawatlo@worldflex.net            

and nititornth@worldflex.net 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Announced on May 6, 2022 
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